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VARNING! Grillen skall enbart användas utomhus.

Ställ grillen i lä på ett plant och brandsäkert underlag.

Rör EJ den varma grillen. Låt EJ barn eller djur komma i när-
heten av den tända grillen. En tänd grill skall alltid vara under 
uppsyn. Tänk på brandfaran– häll inte het aska eller glödande 
kol på marken. Se alltid till att ha vatten i närheten av grillen. 
Spruta aldrig tändvätska på grillen när den är varm.

NO

ADVARSEL! Grillen skal kun brukes utendørs.

Sett grillen i ly for vinden på et plant og brannsikkert under-
lag. Berør IKKE den varme grillen.

La IKKE barn eller dyr komme i nærheten av den tente grillen. 
En tent grill skal alltid være under oppsyn.

Tenk på brannfaren – ikke hell varm aske eller glødende kull 
på bakken. Sørg for at du alltid har vann i nærheten av grillen. 
Sprøyt IKKE tennvæske på grillen når den er varm.

FI

VAROITUS! Käytä grilliä vain ulkona.

Aseta grilli tasaiselle ja palamattomalle alustalle.

ÄLÄ koske kuumaan grilliin. Pidä lapset ja lemmikit loitolla 
palavasta grillistä. ÄLÄ jätä palavaa grilliä ilman valvontaa. 
Muista palovaara - älä kaada kuumaa tuhkaa tai hehkuvia 
hiiliä maahan. Pidä kaiken varalta aina vettä grillin lähistöllä. 
Älä suihkuta kuumaan grilliin sytytysnestettä.

DK

ADVARSEL! Grillen må kun anvendes udendørs.

Stil grillen i læ på et plant og brandsikkert underlag.

Rør IKKE ved den varme grill. Lad IKKE børn eller dyr komme 
i nærheden af den tændte grill.

En tændt grill skal altid være under opsyn.

Tænk på brandfaren - hæld ikke varm aske eller glødende kul 
på jorden. Sørg altid for at have vand i nærheden af grillen. 
Sprøjt IKKE tændvæske på grillen, når den er varm.

HOPFÄLLBAR GRILL 
SAMMENLEGGBAR GRILL

KOKOON TAITETTAVA GRILLI 
SAMMENKLAPPELIG GRILL
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Gör så här:
1. Öppna underredet och fäll ut gavlarna.
2. Lägg det lilla gallret i botten och placera grillkolen ovanpå.
3. Börja grilla när kolen glöder. Använd handtaget för att 

flytta grillgallret.
4. Vänta tills grillen är helt sval innan den packas ihop.
 

NO

Slik gjør du:
1. Åpne understellet, og fell ut sidene.
2. Legg den lille risten i bunnen, og plasser grillkullet på den.
3. Begynn grillingen når kullet gløder. Bruk håndtaket for å 

flytte grillristen.
4. Vent til grillen er avkjølt før du pakker den sammen.
 

FI

Tee näin:
1. Avaa alusta ja käännä päädyt ulos.
2. Laita pieni ritilä pohjalle ja kaada grillihiilet sen päälle.
3. Aloita grillaus, kun hiilet hehkuvat. Siirrä grilliritilää käden-

sijan avulla.
4. Anna grillin jäähtyä kokonaan, ennen kuin pakkaat se 

kokoon.

DK

Sådan gør du:
1. Åbn understellet og klap gavlene ud.
2. Læg det lille gitter i bunden, og placer grillkullene ovenpå.
3. Begynd at grille, når kullene gløder. Brug håndtaget, når 

grillristen skal flyttes.
4. Vent, til grillen er helt kold, inden den pakkes sammen.

ASSEMBLY STEP

1. Attention! BBQ Grills are getting very hot. Do not move it during the grill session!
FI: HUOM! Grillin osat kuumuvat hyvin kuumiksi. Älä siirrä grilliä grillauksen aikana.
RU: Внимание! Во избежание ожога не трогайте горячий гриль во время использования.
SW: OBSERVERA! När grillen är i drift blir den mycket varm och bör därför inte flyttas runt.

2. Warning! Use the BBQ Grill outdoors only. There is high risk of poisoning by carbon monoxide 
if you use the grill indoors.
FI: VAROITYS! Hiiligrilliä saa käyttää vain ulkona. Jos grilliä käytetään sisätiloissa on 
häkämyrkytyksen riski suuri.
RU: Внимание! Используйте гриль только на открытом воздухе.
SW: VARNING! Använd endast grillen utomhus. Användning inomhus medför stor risk för
 koloxidförgiftning!

3. “Attention”! Do not use petrol or methylated spirits for lighting up the coal! Use lighter only which
 comply with EN 1860-3!
FI: HUOM! Älä käytä bensiiniä tai spriitä hiilien sytyttämiseen. Käytä vain EN 1860-3 hyväksyttyä 
sytytysnestettä.
RU: Внимание! Не используйте для розжига бензин или денатурат.
SW: VARNING! För antändning eller återantändning, använd ingen rödsprit eller bensin! Använd 
braständare som uppfyller kraven enligt EN 1860-3!

4. Attention! Keep away children and pets!
FI: HUOM! Pidä lapset ja lemmikit poissa grillin läheltä.
RU: Внимание! Держать в недоступном для детей и животных месте. 
SW: OBSERVERA! Håll barn och husdjur på ett säkert avstånd när grillen är i drift.


